
Court Address (адрес суда)

City/County (город/графство)

Located at (находящийся по адресу)

DISTRICT COURT OF MARYLAND FOR 
РАЙОННЫЙ СУД ШТАТА МЭРИЛЕНД ПО

WRIT OF SUMMONS 
ПРИКАЗ О ВЫЗОВЕ В СУД Date Filed (Дата подачи) 

Issue Date (Дата издания)

Case Number (Дело №) 

Complaint Number (Номер искового заявления) 

Trial Date (Дата судебного заседания)

Trial Time (Время судебного заседания)

Trial Room (Зал судебного заседания)

P.M..
A.M..

DEF (ОТВЕТЧИК):

Serve On (Вручён): 

Address (Адрес):

You are summoned to appear for trial at the date, time, and location shown above. If you intend to be present at the trial, you must 
file the attached Notice of Intention to Defend within (Вы вызваны в суд для участия в судебном разбирательстве, дата, время и место
проведения которого указаны выше. Если вы намерены присутствовать на судебном разбирательстве, вы обязаны подать прилагаемое Уведомление о 
намерении оспаривать иск в течение):
     15 days (15 дней)       60 days (60 дней) of receiving this complaint (с момента получения данного искового заявления). Failure to file 
the Notice of Intention to Defend may result in a judgment by default or the granting of the relief sought (Неисполнение требования
подачи уведомления о намерении оспаривать иск может привести к вынесению заочного судебного решения в пользу истца вследствие неявки ответчика 
или предоставлению истребованного истцом удовлетворения).

MUST BE SERVED BY: 
ПОДЛЕЖИТ ВРУЧЕНИЮ:

The person I left the papers with acknowledged being: (1) A resident of above listed address; (2) 18 years of age or older; (3) of 
suitable discretion in that relationship to the Defendant is (Человек, которому я передал документы, подтвердил следующее: (1) он 
(она) проживает по вышеуказанному адресу; (2) в возрасте не моложе 18 лет; (3) в состоянии должным образом распорядиться 
переданными документами в силу того, что приходится ответчику)

and that; (4) the above listed address is the Defendant's residence or usual place of abode. The facts upon which I concluded that 
the individual served is of suitable age discretion are (и что (4) вышеуказанный адрес является местом проживания или обычным 
местом пребывания ответчика. Факты, на основании которых я заключил, что человек, которому вручены документы, в состоянии 
должным образом распорядиться переданными документами в силу своего возраста, следующие):

The cost of service is (Стоимость услуги составляет) $

Date (дата)  Administrative Clerk (административный делопроизводитель)

I served a summons by delivery of the complaint and all supporting papers to 
(Я вручил приказ о вызове в суд, доставив исковое заявление и все сопроводительные документы)       

on (на)          at (по адресу)
Date (Дата) Time (время)

A.M..
P.M..

To (Кому)      Sheriff/Constable (шерифу или констеблю)       Private Process Server (частному курьеру)
You are hereby commanded to serve this Writ of Summons and to make your return promptly if served. If you are unable to serve, 
you are to make your return below and return the original process to the court no later than ten (10) days following the termination of 
the validity of the process.
Настоящим вам предписывается вручить этот приказ о вызове в суд и незамедлительно доложить о вручении, если таковое состоялось. 
Если вы не смогли вручить эти документы, вы обязаны заполнить приведённую ниже форму и вернуть в суд первичные документы не 
позднее чем через десять (10) дней после окончания срока вручения.

I certify that (Я удостоверяю следующее):

"Insert Barcode Here" («место для штрих-кода»)
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Location (местонахождение)

millert
Text Box
Sample for Reference Purposes Only.  Forms have bilingual format for your convenience, but must be completed and filed with the court in EnglishОбразец приведён только для ознакомления.  Для вашего удобства бланки исполнены на двух языках, но заполнять их для подачи в суд следует на английском языке.



I solemnly affirm under the penalties of perjury that the contents of the foregoing paper are true to the best of my knowledge, information and 
belief and do further affirm I am a competent person over 18 years of age and not party to the case. (Будучи предупреждён об ответственности 
за лжесвидетельство, я торжественно подтверждаю, что содержание предшествующего документа верно, насколько мне позволяют 
судить мои знания, информация и убеждения, а также подтверждаю, что я являюсь дееспособным лицом в возрасте старше 18 лет и не 
являюсь стороной в данном деле.)

Print Name of Process Server  (Имя и фамилия судебного курьера (печатными буквами))

Address (адрес)

City, State, Zip  (город, штат, почтовый индекс) Telephone No. (№ телефона)

Signature of Process Server  (Подпись судебного курьера)

Date (дата) Signature (подпись) Print Name (вписать имя и фамилию печатными буквами)

Cut here  (линия отреза)             

     Date  (Дата)

Cut here (линия отреза)

NOTICE OF INTENTION TO DEFEND  (УВЕДОМЛЕНИЕ О НАМЕРЕНИИ ОСПАРИВАТЬ ИСК)

Case Number (Дело №):  Defendant (Ответчик):  

Complaint Number  (Исковое заявление №:): Trial Date (Дата судебного заседания):
NOTICE (ВНИМАНИЕ!):  If you contest the claim or any part thereof, you must complete this Notice of Intention to Defend and file 
with the court listed at the top of this Summons no later than (Если вы оспариваете исковое заявление в полном или частичном 
объёме, вы обязаны заполнить данное уведомление о намерении оспаривать иск и подать его в суд, указанный в верхней части этого 
приказа о вызове в суд в течение)      15 days (15 дней)      60 days (60 дней) after you receive this Summons and be present in court 
on the trial date (с момента получения данного приказа и явиться в суд в день судебного разбирательства). If you do not appear, 
judgment by default or the relief sought may be granted (В случае вашей неявки может быть вынесено заочное судебное решение в 
пользу истца или предоставлено истребованное истцом удовлетворение).
A corporation may enter an appearance only by an attorney except that an officer of the corporation may appear on its behalf if the action 
is based on a claim that does not exceed $5,000.00.  (Корпорация может быть представлена на суде только адвокатом за исключением 
случаев, когда от имени корпорации может присутствовать её ответственное должностное лицо, если сумма иска не превышает 5 000 долл.)
To request a foreign language interpreter or a reasonable accommodation under the Americans with Disabilities Act, please 
contact the court immediately. Possession and use of cell phones and other electronic devices may be limited or prohibited in 
designated areas of the court facility.  
(С просьбой об услугах устного переводчика с иностранного языка или создании особых условий в соответствии с Законом об американцах-
инвалидах просим незамедлительно обращаться в суд. В некоторых помещениях здания суда наличие сотовых телефонов и других 
электронных устройств и пользование ими может быть ограничено или запрещено.)

SEE NOTICE ON BACK OF COMPLAINT FORM FOR IMPORTANT INFORMATION
СМ. УКАЗАНИЯ НА ОБОРОТЕ ЭТОГО БЛАНКА ИСКОВОГО ЗАЯВЛЕНИЯ, В КОТОРЫХ ПРИВЕДЕНА ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
I intend to be present at the trial of this claim and demand proof of the Plaintiff's claim.
Я намерен(-а) присутствовать на судебном разбирательстве по данному исковому заявлению и требовать доказательств претензий истца.
Brief explanation of defense (Краткое пояснение стороны защиты):

Address (адрес)

City, State, Zip (город, штат, почтовый индекс) Home/Work Telephone No. (номер домашнего/рабочего телефона)

Fax (номер факса) E-mail (адрес электронной почты)

Description of the Defendant/Person Served (Описание ответчика или лица, которому были вручены документы):
Race (Раса)                        Sex (Пол)                        Ht. (Рост)                    Wt. (Вес)  Age (Возраст)

I was unable to serve because (Мне не удалось вручить документы по следующей причине):

ATTEMPT
(ПОПЫТКА):

ATTEMPT
(ПОПЫТКА):

ATTEMPT
(ПОПЫТКА):

ATTEMPT
(ПОПЫТКА):

REFUND TO (ВОЗВРАТ):

Case Number:
 (ДЕЛО №)
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